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"My wery dear lle Girl, 
Y OU will be pleaſed with  Þ 


little Book, written on pure A. 


poſe for 7a, and now offered to 
you. : 4 a | * Ni — = 1 75 ie ber 


Vou will think this preſent a 


proof of my love, · and you will 
reward me with a kiſs and a 
ſmile. 1 


1 hope 
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be more beloved ee 


improve every day; and the more 


and * Rill more Joy to her wo} 
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the learns, grow Mill more good, 


* . b 
222 Mother. 
7 N a , 
3 3 9 - * 4 EIT IE” ; 15 


- 


c O N T. E 


of v O L, 


Ds 


A Chat; £6 £2 
Laos nn - * 
Ls Clone HTN sf; 
Le Petit Enfant 


Le Dojeunr 
Le Livre . . e 
La Jolie Hiſtoire 1 Kay 
Le Peloton, «© « » 
Le Lapin, 3 
Les Pommes 
a Petite Feſeuſe de Vilites 
La Chute 3 . 
La Fille Pleureuſe 5 5 
C 


La Foire 7 


rr 


3%. Zu. 7 * 3 
„ BE AT Ts „ 


OY Poupse ” * 
a Fete * , * x ; HY 2 
Gateau - 1 6 . . . 


Le Jardin 0 * 4 3 0 
1a vi , 1+ , ©. Y 4 
Le Don - A 1 4 | . 0 2 * 5 . 


—X | * 

L 5 , * 

.. $1 a 

* * FW 4 * e 1. 
Lex Disdon- T 
5 0 er te e 
11 
© ths 
x. 
I . 
* 

G3 * 
Cz 3 
E 4 
"7, * 
7 * 

* 
ECO 
* 
8 4 . 


' * where 


} 


du 


lait 
pour 5 | 
elle. 
Elle 
aime 


Je ne ſais pas. 14 not bo | 
B 


lait. 


le "I 


a. \& | 
„ & > 


17 
* 

Al 
* 
2 ö 
j . 
1 

14 


— ef 44 
e 
' : 


_ 
— 7 ile 


On eſt ma chats} —— 
Je ne fas. pas. F . 3. 84 | 


Tai du lait pour elle. 


4 * 


Elle aime beau-coup le . 


* . 


. 
4 } k 
x * 
= 
* 
9 © | -, G 
- — — & % 
- 4 
* . 
JS 
2 * - = 


ILA Boar vt 


La h Lune Moon, : 


1 1] lune 

vois ſee nous 

i tze E-claire.  enlightens 
lune. mn ſe 3 
Elle t| nai 
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bril-lante. : 

Les ttkeſcban-delle . 
e-toilles ars pour 

ſont gere me coucher. 40 go 440 


8 very] Bon good 
belles, beautiful | ſoir, night 
La the | ma-man. mamma 


my 
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La Lune. 


Je yois la lune. 
Elle eſt bril-lante. 
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Les 6 tolles ſont tres belles, . 


La lune nous &claire. 


* n'ai pas be- ſoin dune chan-delle 


pour me cou "RO. 


Bo ſoir, ma- man. 
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Je ne puis pas le doire. i 
1 ſe-ra bien-t6t froid, . ; ; 
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eſt. 
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de- tit 
en- fant. 
es - 15 
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a n-fang- * 
L lorment 
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ba my Im n midi. moon 
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Seer netes pas are not 
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Je ne dors pas. 


en- fans 


E Baokreiis 


| 3 
tra-vail-liez worked 


ne 


pas, 
nous . we 
vous von 
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e pe-tit Es- kant. N 


on frere sen va dor-mir n 
eſt un pe- tit en- fant. 1172 


es pe-tits en · fans dor- ment y mi-di.;. 
De nc dors pas a mi- di. EN D 
ſous n'&-tes paß u une pe-tite en-fant. | 
Oh non | Je ſuis grande fille. 


e lis je tra-vaille, Fap-prends 1 le 
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| 5 Vene : . quill laje.- 
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Jai-me le lait. 
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e miel eſt 88 t 33 

2 es a- beilles um iel 25 
® 


ous au-rez un peu « de miel a · ver vo- ire 
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Le the Li-vre Book, 
Ave: buave conte. 15 
vous pon Vous 
| &d&Jjeu-ne breabfafted ètes 

3 e 
ma- dame. madam bonne 
Ap-por-tez bring fille. 
donc et 5: 557 
vo-tre pour au- rex ſhall 

li- vre. book un 
Vous peu au- tre 
li-ſez read | livre. 
_ Very Je ; 
bien. weil vous Fou 
C'eſt it is |re-mer-cie thank 
un . a ma-dame. madam 
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Nez vous 46-jeu-n6 ? | 
yon Mui, ma-dame. 75 


p-por-tez done vo-tre U-vre. 
aus li- ler tres. bien, 
'eſt un jo-li conte. 
ous E- tes une bonne Ko. 
ous au-rez un au-tre li-vre. 
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li-ſois 
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hif-toire, 
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La the jo-lie pretty Hiſtoire Story, 


where 


my 
little 
book 

BY 
read 
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prett y 
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bonne, 


elle e 


a : 
a g bey 3 
mere, motber Yb 
elle be 
n' toit was nat 
ja-mais . never 
gron-deuſe, | quarre!/oma | 


fry 


e 


| elle 


C23 bete =” 


-moit a ved Vail mat,” Urol ber | 
8 . ber thut 

eus, ereus „ 12 
n Ws her monde 
i pa pape "pane noed ler 
ai moit, bred her Qu'elle : | how ſob 
„ el tot 0. 
a- man mamma heu- reuſe! bh 
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Elle n 'E-toit ee. Sbe was euer. 
u'elle E-toit heu-reuſe | How very bapty | 

de war! 639.0 >flg 
Ne-. toit ja- mais. as never. 
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G oh 7 1 : 
0a a-yez vous Ct? "x BY: 
18 * dera 
Dans le jar. din- 3": Fe i ( 
Je-tois ſeule. V 1 0 
N * £5 411 * 
Je; li-ſois dans man pe: tit le, n 
. 4i-ſois une jo. lie {hiſ-toire r- i 
| Cs-toit d'une pe-tite 46 5 „ 5 
= TIC 18 3454-4 i Ma: 5 
55 E-toit fi bonne, 8 | f 
Jr. * 3 I wt N. 2455 22 * 22 170 1 
585 elle 0 ilſoit ry * mne, \f 
elle wle gal gron det p 
8 ö 5 | el 
elle at- -moit ſes. ſœurs 56.250 I 
15 pu | OE fc 
Jon pa pa Tai-moit, TIER EET jc 
fa ma-man Tai-moit, | eh C 
tout le monde ra. woit! 
* gelle E- toit b if Ss 
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Ou eſt votre ee A 

Pans mon fac. 5 80 E 

Trailer donc. 5 f: . 
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FAY ry 
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vu 


mon. 


Oh 


que non 1 
Vernez 


le 
voir. 
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Jeu de 
m noir: 


rablii 
ob 


wife 


4 Ivy No | 


2 
it 


| Que. 


Du 
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Ini-fants'? ! ſhining 
1 what 
ta him 
give 
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lui 
don-nez 
vous 

a man-ger ? 


ſon, 
ct 


lai-tues, 


to eat 


Band 
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Ve-nez le voir. 


mon w 
pe- tit buth 
la-pin! rabbit 
comme bow 
jo 191 
vous Fou 
aime! laue 
Come and ſee it. | 


Que lui don-nez vous? What do you give him? 
| II les prend. He takes them, 
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A-vez vous vu mon Le- pin? | 


* 2 , K Oy 
Oh que at alias vw. f 
F +? 
V. 2 „„en 225 
e-nez le voir. | | 
'J * | en 4 | 1446 Aj 


H eſt fi . 20 

Eſt-il brun? af ef. . 1 
un? Non, blanc a-vec des taches de noir: 

et de pe- tits — 2 fi lui-Gants! tht 

Que loi don- nez vous à man-ger ? 

Du ſon, et des Hi tues. | 
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II les prend de ma main. RRE 
Oh mon pe- tit lapin comme je vous 
_aime! HS * 1 4 
| i ; N em 
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des + 

pommes 
ſur 
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Kris ”: 

there are Ma | + 4 
ſome chere, . dear; 
apples | vous 1 Heu 
upon. al- je . bave I 
the ja- mais, e 
__ table au- blie "of forgotten, 
- of the Non, 3 
dan ma 34299 2 my 
52 Iſchere dar 
een ene, 
know Hé-bien well 
art done! then 
* they Pour- quoi ubere fore 
„„ me 
me dire, to tell 
T be | que that 
| the | vous Fou 
apples al- mi-. a bed 


les 


les „ ee reqpoſent | rely 
pommes, apples aur, upon 
et: b eld "og fene > their. 
me me] meres, mers 
faire to mate et 
tear des queſ-ti-ons? gueftions | ne 21 
% Les the ſont 5 
bonnes ad. ja-mais never 
filles "girls gour-mandes, greedy” 
159 (Eild-uo elm-A Sin a 15% AN 
no Popr-quo me dire uh tell me ? ,, 
ed Faire des que: tio cus? r 2 
N e e 
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It y a des pommes for la ta-ble de la 
Cine 293 3151 - | 377 

falle. l e a = r 1 

Je le ſais. *f\ d 10. . ep 


|  Sont ils pour moi * 


J aime les pommes. ans 39113 
Ma e chere vous ai-je Ja-mais ou-bli-6 
cn ; 
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Non, ma chere ma⸗man. N 
Hésbien done 1 pour-quoĩ me dire, que 
vous akmi-ez les. pommes, et me NE 
des queſ-ti-ons? 


Les bonnes filles FAY re-poſent ſur Wr 


meres, et ne ſont j ja-mais gour-mandes. 
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pe-tite hitle Fe- eule © 4 
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Fe : M. aan Mi 7 noms, _  mouns, 
A Lu-cie {#9 8 and 
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me me eſ-tampes. - prints 
13 voir. In : 10 fee; Ce-la 622 1 g 
Tl COR ts ber 
| fe-rai-je ball I Ar; fe-ra will do: 
pour Von plai-ſir. pleaſure, 
ue la ber Jaime 
10 Wee giver a 
- Je be Iui. 
lui ah rakes plaire. 
78 mon · tre- raĩ will ſhew ; Elle 178 2 
* toutes $ ali THT" 1-45, 
0 | My: f | Bi 7 
ll Fi ouce, 7, GEM, 
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o- bli-geante. gin 
ND 
e des E 
tou-jours always ne 
c elk. „ Wi, 
que which\ja-mais never 
on | one ſe di-ver-tir divert berfelf 
mi: ber ſa-vee uilb 
de-mande. ' aſts nous. Kr 
Nat % Ene 2 1 e 
wo, er, the fait WA Sig 
monde © world totites 5 
aime © Ives |choſes _ things 
a the [a travers; ergih 
EY” | , EN. 
douces gentle nous we 
1 and vou-lons wi 
o=bli-geantes; obljging lire, rad 
Mais Zul elle e 
ma-de-moi-ſel1& Hi r eutt. e 
Sophie Sli, le pro- me- ner; Halt 
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* 'F 25 n 54; 
nous - we voir, 
voy-lons uilſil faut 
nous pro me ner, aa 8 5 5 
ha e 1g 937-1 1 
wut ſ&--- 2-410 155 Ap, 
lire, 7 read| hu. renn kumaur 5 
vith C eſt it is|et_ 
"us dom-mage 3 pi) ti-cher © 
Abe mais but | a 
er f lui 
4 elle De plaire. 
vient 4 comes NE, 
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Que fe- rai- je pour la di-yertir? : | What 


we Hall I do to divert ber 2 GN 
yoo & lui i plaire To pleaſe ber, 5 

rad 40 
Joe 1 2 2 or 5 11 
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Je: lui mon-tre-rai toutes mes belles 
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| La pe-tite Fe-ſeuſe de Vi-ſites. 


Ma- de- moi- ſelle Lucie tient me voir. 


Que fe-rai-je pour Ja di-ver-tir! 


boites, a- vec les * et les cſtampes. 
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Ce-la lui fe-ra plaidir.. 


\ 


Jaime à lui plaire. 

Elſe eſt ſi douce et fi 0-bli-geante, 

Elle fait tou-jours ce qu 'on lui de-mande. 

Tout le monde aime les ales douces et 
© o-bli-geantes,” 
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Mais wa- de- moi- elle 80-phie n el pas 
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o- bli- geante. | 


Elle ne veut ja-mais ſe di-ver-tir avec 


NOUS, 
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Elle fait toutes choſes.. 4 tra-vers; fi 
nous you-long, lire, elle veut ſe pro- 
me- ner; ſi nous vou- lons nous pro- 

me- ner, elle veut lire. 1 

Ceſt dom-mage ; mais fi elle vient nous 
voir, il faut nous: ac· com- mo- der 2 ſes 


bhu-meures, et 48-cher a à lui plaire. 
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| Ra-maſ-ſez pic up vous you 
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Cher dear II te 
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_ = ve-nez come |peut can 
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Ni-cho-las pau-yre! pe: tit Nicholas! 
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n eta een WWD 222 NI 
AI $ IC : & 4 $21," 21054 
II ne peut pas . * 


Mo 


Nesse 10 JU (2: 1 « wy 44 1 . 


3 


—— 
* 


L 4 BA OAT E Uu L. K. 


2 
. 


La the P ille e my crying Girl 


E et wbergfore 
pleu-rez cry 
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Fan-chon? Fanny me 
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* at 
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ug that 
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n- toit pas was not 
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pour-quoi a. 
donc, 
| pleu-rez 
vous? 


Ma-man 

ſait knows 8 
mieux better f 
que than 
vous. Va. 
Les 1 tbe | 
bonnes god | 
filles girls | 
ne not 
pleurent Cry 
pas. Not 
Elles they | 
reſtent D 
con- tentes - contented 
au lo-gis. at home 
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ne not 
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pas not 
a g to 
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dit, 1997: 271 e 
Ve-nez, , come 
lors e 
. 
ſont are 
Joy-euſes, glad 
et and 
elles they 
courent run 
bien very 
vite, Jaft 
que-rir to fetch 
leurs their 
cha-peaux bats 
rg and 
leur | their 
pe- le-rines. tippets 
Ce-lg 
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Ce-la vous fiche-t-il ? Does that vex you? 
Elle ne m'a pas priſe, She bas not taken me, 
Ne pleurent pas. Do nat cry. 


Ne de-mandent pas. Does nat 4ſt. 


* n , a , 
Ui Bicitzitn) 
2 


me, 


La Fille pleu-reuſe. 


Pour-quoi pleu-rez vous, a an-chon? 


Ma-man eſt ſor-tie. 1 a 

e-bien ! cerla vous fiche. il? 

Elle ne m'a pas priſe a- vec elle. 

| -tiez vous 'me-chante ? 

Non, elle ma dit, que ce n'6-tvit pas | 

i pro-pos. . 

Et pour-quoi done, pleu-rez vous? 

Aman ſait mieux que vous. ON 

Les bonnes filles ne pleurent pas, 

lles reſtent con-tentes au lo-gis. 

lles ne de-mandent pas a ſor-tir. 

i ma-man dit, Ve-nez, a-lors elles ſont 

joy euſes, et elles cqurent bien vite, que- 
tir leurs cha- peaux et leurs pe-le-rines. 

D 2 | Lees 


— — —622ä— — — — — 
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Les the Bre-bis | Sheep, 


Jai - I have] bondeat ! 
as” -- been ſet ark gl ö 
me pro- me- ner to wall ſautent! jump 
"Hans 2 B65 lt 91 
les the} mangent eat 0 
champs. fields} Vherbe. the gro6 WM 1 
% 
vu ſeen aiment wee 1 
les J . the les To p lle J 
jo-lies, Preltyſ na-vets. turnips 
bre-bis, ſheep] Je 1 I 
1 W 
les 10-1 aithbebati-r bare 
pe-tits  /ittleſdon-me given 
ag-neaux. ambsſ des ſome 
* bd na- vets. : PREM 
Mev! .: be, 


* leur ai bf I have den them, 
Les 


— ̃ .;... e ̃ . ¹ wm ̃ ůüut.˙¹w —⁰eͤ w os 4a Az. + . 2 ˙ . . „ 
- 
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Les Bre-bis, | 


** 


Jai .be me e ee Mi les _ 
15 Jai vu les jo-lies' derbi, et les pe-tits 


20-neaux. 11 0 „ 
Comme ils bon-dent! et ſau- tent! 
Ils mangent Therbe. h þ ; 
Is aiment les na-vets. 913 


Je le ai don-ne des na-vets. 


Les 
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La the Foire Fair, 
Allen, tet us go) Un. __— , 
il 81 to the r 47 of drawer \ 
foire fair pour ©: jo 
Ma-rie!  QMaryjſma ny 
Etes are| pou: pee. RS 6 
vous you! Un © MC 
_ prete ? ready]. tam-bour, dun 
Dé-pè-chez vous, make hafte | pour i fo L 
ma-man mamma Ni-cho-las. - Nichelo 1 
nous Ni- cho-las Nichol 
at-tend. ait for ne peut pas cannd 0 
Q what | al- ler. N 
vou- lez n 11 by 
vous P 1 
a · che- ter? buy trop „ 
8 4 pe- tit. itil 
ca-; roſſe. coach 


11 Nous at-tend; Wait for 18, 
La 


La BAOAT ELLE. 


- 
— LW ve — — 


La Foire. 


Al ons a la foire. - 
Ma-rie! etes vous prete f 
De-pe-chez vous. 
Ma- man vous at- tend. 

Que vou-lez vous a- che- ter? 
Un ca- roſſe. | | 

Un ca-bi-net, pour ma pou-pee. 
Un 'tam-bour, pour N i-cho-las. 
Ni-cho-las ne peut = al-ler, 


II oſt trop pe- tit. 


= © * * 2 
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I ria: bs 


Le tbe Papil-lon Bunerſy. 


| Reer look at 


ce this 
jo-li pretty 
pa- pil- lon. n 
II it 
vole flies 
de | from 
fleur flower 
en 0 10 
fleur. ver 
o 
ailes wings 
ſont 1 "oi 
we __ 


belles. beautiful 


Quelles 8 what 


belles fine 
cou-leurs ! colours 
Et and 
ſes 2: 08 
pe-tites [L107 little 
cornes! Born 
C'&toit' © 1 0. 
e 4 0 


cie-nille caterpillar 


au- tre- fois. 4 formery 


II it 
ne pouvoit pas couldno 
vo-ler . 


a-Iors then 


1 


La-BacaTELLY. 4 


—— re—_— ew" Oy” ow eo. Th. 


le Pa- pil- lon. | 


3 ce jo-li' pa-pil-lon, - 1 41 


LA % 

* ä 1 

II vole de fleur en fleur. en 
Les ailes ſont tres belles. Ky 
Quelles belles cou-leurs ! d 
| elles eo 2 


Et ſes pe- tites cornes 


C' toit une che- nille au- tre- fois. 4500 


II ne pou- voit pas yo-ler a- lors. 


— eo — —ñ—ñäͤ— — — — 


mon 


2 
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La the Perte Loſs. 


it is 
two 
ours 
and 
half 
dreſs 
ou 
then 
my 
dear 
A Here 
15 
my 
pe-lo-ton ? fincuſhion 
1 


IL et © 
deux 
heures 

E 
de-mi. 
Ha-bil-lez - 
—_— 
donc, 

ma 

chère. 

Od 

eſt 


] 


FI 


d'e-pin-gles. f bin, 
B 
ne not 
puis can 
pas | not 
m'ha- bil- ler. my/elf 
Soy-ez le 
donc then 
ſoig-neuſe. careful 
Le the 
di- ner dinner 
ſe-ra will le 
prèt. ready 
He-las ! alas 


que 


Aręſi 


- 25C*＋·*„„ͤ 77 ˖»˖ (99 9 „ 
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que wubatfmais but 

fe-rai- je? bal I do pre-ne· tale 

| Pau-vre - Poor bien Leos 

is fille, . girl garde „ 

bf voi-ci- lere in une an 
1 vo tre your au- tre other 

pe-lo-ton ; pincuſſ ian fois. time 

Deux heures et de-mi. Half after two. 


Je n'ai * der pin-gles. 7 bare no pins. 


» a4 


La 


= 


. BAOAT III : 
2 ll La Perte, „ 


+ * * — * 0 
L „. 4 r % 3! - 19.7 
* 


11 eſt deux heures et de- mi. „ oh 


Ha-bil-lez vous done, ma chere, th 
o eſt mon pe-lo-ton ? | hes | 


Je ne ſais pas. : 
Il eft per-du. e e NIEL 4 ; 
Je nai point 4'E-pin-gles. 


929 


Je ne puis pas m'ha-bil-ler, 
Soy-ez donc ſoi-gneuſe. 

Le d- ner ſe-ra pret. 
Heé-las! que fe-rai-je ? 


Pau-vre fille, voi-ci vo-tre pe-lo-ton ; 


mais pre-nez bien garde une au-tre 


fois. 


La 
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On - where 
eſt | 15 
vo- tre Jour 
pou-pee ? +... doll 
Elle ſhe 
eſt 9 
au Fr” 
lit. bed 
Elle be 
eſt „ cnt ol 
tres Tery 
pa-reſ-ſeuſe. lazy 
Ap-pe-lez call 
la. ber 
Elle fe 


eſt 15 


: Ia the | Pou-pee Doll. 


; 


| 


le-vee. got up 
Elle ſhe 
veut ' will 
pren- dre take 
fon © ber 
the ? tea 
 Ap-por-tez bring 
la _ the” 
ta-ble. - table 
Ou where 
ſont are 
les the 
taſſes ? cups 
| de-man-dez af for 
© nn ſome 
pain, bread 


' a 


' 
1 


7 
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— 


and elle 


ſome du 
butter caf-ſẽ? 


{ 


will 


<, 


D 


—— 


PE . — 
* 


7” oo ew a 


La 


a. i... — 2 
. 8 


ono 


—— mm 
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—— —— — , 
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La Pou-pee 
ane s. rr Gl 
a N 
Vee A 
On eſt vo-tre pou-pee ? e 


Elle eſt au lit. 

Elle eſt très Pie 8 
Ap-pe-lez la, NNE 

Elle eſt Te-vee. | 

Elle yeut prep-dre ſon the. 
Ap-por-tez la ta-ble. 

Joa font les tafles? 

De-man-dez du pain et du beurre. 


Vent alle du caf- fe? 


. | * , 
| py | ! | f 
F F . . * & ' * © % % 


* 


; 
— — —— 


+a 


oj #4 neil 


— 


— — | —— — e 
e 
e 10 


W | iD 
dl} mi-roir 1-Jooking- val 


pou-pee 
at- tend expects ſur in „ 5; WU 
de la ome. 1 odd 
com-pag-nie company toi- lette. len 
3 -to Diſ-po-ſez 11 3 
di- ner. dinner les the 
Elle e 3:15 
veut will} Ou, we 
faire Shake n 


ſete. 05 ID a 
Net-toy-er , Hep na ef 5 
les e Ap=por-tez- 


ap- par- te- ments, apartment; lo 5 1 off 
ar-ran- ger arrange|plats, - 


„%%ͤͤĩ © NG 
chaiſes. ebairs les 
Met-te Put [cuil-leres, 


— 


Eier ee HH. 


et ond Ayons Het us have 

TREE ET i. IS 

ſa-liereso ſalt-ſellers|deſ-ſert ? dgſſert 
WW Nov --. e 
© WH au-rons Dall have vous you 
ae 13 ſore] platt. pleaſe. 
q ſoupe, ſoup Nous we 
60 du p ame au rons will bare 
Wl poiſ-ſon, 0 ih des - ſome. 
Yy Wau ſeme pommes, apples 
be Hbesf. ber des bene 
des eme | poires, - pars 
77 pou-lets, cbietens des _ ſome 
des 5 noix, * nuts 
be Hiourtes, tarts [et 7555 and 
in ee * n ſome 
ide la ſome | pèches. peaches 
be Wereme, cream | : 2 
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La Fete. 


M pou-ptc at-tend de la com- pa- 


gnie à di-ner. 


— — —— = 
Ry > >—— —  — — 
— 22 — — * af 


Elle veut faire fete.  - 


— 


— u . — . 
— 1 T— | — — — * 

P e — 2 — 

— 2 — 2 a wy. W * 
* —— — — 1 —_ — — — dirt Oh, 36 ws" * . * 

— — — a 2 
- — — 
— l 
— — _, . 5 
2 a — * — =o = 


Net · toy-ez les ap- par · te- ments. 


— > 6 ur 
* 0 — = 


© 
- - 
ans 


Ar-ran-gez les chaiſes. 
| Mer-tez le mi-roir ſur la toi-lete. 


Diſ-po-ſez les ta-pis. 
Od eſt la nappe ? 5 
Ap-por-tez le: plats, les cuil-lers, ct 
les ſa-lieres. 1 
Nous au-rons de la gene, du poiſ-ſon, 
du beuf, des pou- lets, des tourtes, 
et de la cieme. 
1 Te ns 


——_— — — 
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\.yons un 1 


_ 


il vous plait. Oo . 


ous au- rons des Pommes, des poires, | 


des noix, et des reches. 1 


12 5 . 
5 
4 >. 
* 
: A-/ 
et * 
* 
On, 
tes, 5 
* 


ons 3 | a . 
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_ 
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Le the Ga-teau Cate. i 


Ve.nez! venez? rome come | grand Seat | 


r6-jou-iſ-ſons nous ! let us be merry gü-teau, cale 
fai-ſons let us make|quil bow it 
fete | beliday | eſt | is 
Voy-ez fee beau! handſome 
ce tzßbis Mes my 
grand great | 4-mis friend; 
ga-teau U cake tous, | all 
Ma-man ꝶmimma | *6-jou-iſ-ſons nous; lit us be mer 
me to me ne 2 
1 it has le N 
don-ne. given |cou-pez 
Ve-nez come | pas 


dan-ſons, let us dance en- core. 
au-tour, round about it C eſt | 
et and dom-mage. 


chan- tons: let us ing Que 
Le ; #21: [le 


L 4 BiokTrirs: 
ſu-cre ger a | the 
eſt is | belle band ſamie 
blanc! _ white cou-ronne croum 
Et and do-rèe gilt 
les be au in the 
con-fi-tures fveet meats mi- lieu middle 
au deſ-ſus! on the top | Puis then 
Vertes, green | les the 
rouges, red | jo-lies pretty 
jaunes; yellow | fi-gures!  fieures 
toutes all | Com-bien Low much 
ſor-tes forts j'aime J Ive 
de ma my 
cou- leurs! colours chere dear 
Et and ma- man! mamma 
Ma-man me I'a don-ne. Mamma has 


Ne * cou- per pas en- 


E 3 


given it to me. 


: * 


core wy not cut it ob 


Lo 


? 
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Le Ga-teau. 


| Ve-nez! Ve-nez r&-jou-iſ-ſons ia | 

Fal- ſone fete! * 

 Vo-yez ce grand ga-teau! 

Ma-man me la don-ne. = ; 

Ve-nez, dan- ſuns au- tour, et chan- toni: | 
Le grand gf-tean, , | 
Qu'il eſt beau! 
Mes amis tous, 
Re. jou- if ſons nous ; 
Ne le cou-pez pas en-core, 
C'eſt dom-mage 8 
Que le ſa-cre ell biene ! 


Et 


* 


Li Baoxatritin, 6 


Et les con-fi-tures au deſ-ſus ! 


Vertes, : 
' f » Id a 
. TR. 
3 Jaunes, 


| | Toutes ſortes de cou- leurs. 
Et la belle eos ronne do-rec au wi. leaf 


ons: Pais: les jo-lies G. gures ! 


Com- bien j aime ma chere ls 


Et 
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Le the Jar-din Garden. 


4 


Ma ny que nonl w 
ſœur, | Ma-man mamma 
ve-nez | m'a don-nE has given mt 
au 55 b per-miſſion. leave 
jar- din. den Vo-lons let us go 
Quoi what donc. then 
faire? |  Vo-yez 

Pour | ma 

, cueil-lir to gather | ſœur, 

des ſome la 

fleurs. fuers belle 

Sans without | roſe, 

la _  the|et 

per- miſ-ſion leave | ces 

de _ of Killlets, 

ma-man? mamma et 

Oh * ab | les 


/ 


is 


LA Bac 


pois Peas 
blancs! "white. 
Cueil-lez gather 
une men 
jon-quille. jonquil 
Voi-la here 1s 
un "1:4 
nar=cifle | narciſſius 
Ne vat 
cueil-lez gather! 
pas 1 
le tie 
myrte, myrtle 


41211 *. 


* 
ſes 
a-ma-ranthes ; 
ma- man 
ſe-ra 
fa-chee. 
Je 

ne 

veux 
pas | 
fa-cher 
ma- man. 


ö 


Ne cueil-lez pas. Do not gather. 


Je ne veux pas. J will nat. 
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Ie Jar-din. nt 


* 


Ma ſeeur, ve- nog au jar-Fdin 
Quoi faire? 7 


FE! 
* 


* w * * 


7 


Pour cueil-ler des 3 


Sans la per. miſ. hon de ma-man? 5 


__ 


) Oh que non . Ma-man m'a Gofi=ne 
'per-miſ-6.op. = 


Vo-lons donc. To 8 vg: 


Voyez ma ſceur, Ja helle roſe, et les 


eul-lets, et les pois blancs !. 


Cueil-lez une jon-quille. 


Voi Ia un nar-cifſe! _ 


Ne 
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Ne cueil- le le myrte, ni les a- 


24 


ma- ranthes; ma- man ſe-ra fi-chee, 


- - 


5 # 
& 9 


hy — 
: [ 


Je ne veux pas fa-cher ma-man. 


3 
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es * i wk, 
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66 einn 
La the Vi- ſite Viſit. 
Marie! Mary | me me 
| ſon-nez ring voir. to ſee 
la the Et and 
cloche, bell pour-- quoi, why, 
ſi | if ma- man? mamma 
vous you Jaime Ile 
plait. pleaſe d — 
I it voir fee 
faut muſt be | les the 
que that] | dames. ' ladies 
cette this | Mais but 
pe: tite little a my 
fille girl | chere, dear 
s' en aille. goes away | vous you 
Des ſome faites male 
dames ladies | du "of 
vien- nent come | bruit, - 


N 


. * 


n £. 
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vous vou Mais, | Lut 
par-lez ſpea i 2 
haut, loud | je = 7 
vous pen ne- tois pas was net 
min · ter: rom · peꝝ interrupt n comme ce-lat /o 
quand when| 2 Jors tien 
je | I J'ai-me-rois I Gould love. 
vou-drois would | beau-coup much 
en-tre-te-nir conver/e with | de vous to you 
les the voir ſee 
dames; ladies | i-ci. bere 
vous _ vo He! cob. 
e-tes are ma „ 
in com- mode. tronbleſeme | chere dear 
Per-fonne mo body|ma-man! mamma 
ne | not | Laiſ-ſez let 
aime loves moi . 
les tleſde-meu- rer; Fay 
filles  girls|vous il 
in-com-modes, ute | ver- rez ſhall ſee 


- 


v 1 
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com-bicn bw much\ ſe-rai will 3 
| 7lbonn bonne, a gend 


| Per-ſonne n'aime. Nobody bes. 


' De vous voir, To ſee you. 4 
Com- bien je ſe-rai bonne. Hou ron! 1 
1 will ble. | 


1 


1. 4 BAGATBLLE n 


La Vi- fite. 


* 


Ma-rie! ſon - nez la cloche, ſi vous 


plait. 


I faut que cette POW: fille” sen o aille. 


4 
Des dames vied-nent me voir. <4 


Et pour-quoi, ma- man ? Jaime a voir 
les dames. | 
Mais ma chere, vous faites du bruit, 
vous par-lez haut, vous m'in-ter-" 
rom-pez quand je veux en- tre· e- 
nir les dames vous Ctes in-com- 
mode. 
Per- 


* 


„ ee 


— 
* 


— DING 
— 


—— — — — ˙ nt 0 


way ow n - 


1 rer-bnne n'aime les hlles in- com- 5 


* 
KY $4 i. * 


modes. * ; : Vo. \ 
Mais, ſi je n'E-tois pas comme ce-la? 
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A-Jors Jai-me-rois beau- coup de vous je 


— — 
we ae in nas, 


voir f i-ci. 8 I I 133 2 115 $ i : 


Hé! ma chere ma=man, laiſ-ſez moi 
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 de-meu-rer; vous ver-rez com-bien Je. Il 


| j [ 
ny 


| ſe-rai bonne, 2 fy 
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oi 


je 
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Jopxevle « | over 
ell A W. 
ſuis £07 4M | of. 
bien aiſe ; glad ſoie Ailt 
mais but rouge ! red 
qu'eſtce que c'elt ? 30bat is # | Et N 81 and 
Ma- man mamma des ſou-liers! es 
m'a don-nE har given ne | Qh, .- 89. 
ei ' a: thee „„ _— 
ncu-velle n:w| pe-tits little 
pou- pee; chill ſou-liers ! ſhoes 
Rt ſo] Re-gar-dez Jok at 


jo-lie | 


Vor. I. 


_ pretty] 


LaiBiacaTEttL's. or 


{es | ber | 
F ganz 


LA Baognnxfly,. 


— 


Bp... 3 of Ines| 
| won TY 


s w 
7e. jou· ie? *refoiced J 
me re- jou- is refoice 
tou- jours always fi 
de to Pt 
vous 2 
voir 

heu- reuſe, 5 
ma 41511 
chere | 
feeur. 


-T| j'a-vois 
| fi-ni 
mon 


w 
pelo- ton, pincuſbin 
0 22 . et 


411111. 


Lea Bao 7g: 
et ; ond E-toĩt =: (7: ett 
ma-man mamma en-dor-emi, oficefy 
ma bas to me je + - 11-2d) 

green: lai”, bare bun! 
des '- ſame\ ou- bli- , ' forgetteni 
bon-bons. = ſugar plumbs\ il WES 
Fal-lai 1 went | $'eſt e-yeil-le, awaked 
vite Faſje 9 
les them| Vai: have Iim 
par-tz-ger to divide en-ten-du becrd, 
avec with ja - ſer. cbatter 
mes my] Je _ 99 ＋ 
frères brotbers'| n'a-vois had not. 
et and plus mere 
mes m qu un than 4 
furs, ern pe-tit little 
Mais but nom-bre, number 
le tie que which 
pau-vre Poor j'a-vois I tad 
Ni-cho-las, Nichs/as | gar-des kept 
il be pour Jior 
F | moi- 
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74 
moi- meme. myſcl} 
Fai | laue 
cou- ru run 
les them 
lui to Itm 
don- ner. to give 

Ma-man mamma 
me me 
prit | . took 
dans in 
es her 
bras, arms 
me me 
bai-ſa, Liſed 
et and 
mes me 
don- na gave 
cette this 
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char-mante charming | 


pou-pee. dell 
"= 7 
vous Fon 
fe- li- cite, congratulate 
vous Fon 
Pen-ſeig-ne-rez avi ll teach ber 
d'e-tre to be 
auſ-ft ©" 
'bon-ne - good 
que . 0s 
vous meme. Jour/eif 
Oh! 06 
Je | If 
Pen-ſei-gne-rai will reach ber 
bien mam 


des choſes. of things 


5 Jen ſuis bien aiſe. J am glad of tt. 
To give them to him. 
Le 


Les lui don- ner. 


&& 


at 


Le 
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' Ma chere u- mie, ife ſuis 6 Joy-enſc 1 


Jen ſuis bien aiſe; mais queſt ce 
que gelt! = | 
Ma-man m'a don-ne une ' nou-velle 
- pou-pee i f jo-lie! de cire! une tobe 
de mouſ-ſe-line ſur une jupe de ſoie 
/ rouge! er des bu-liers'! ch les pe- 


tits ſou-liers! 


Re-gar-dez ſes gans, et ſon man-chon! 


N'etes vous pas ré-jou- ie ? 


Je me rè- jou- is tou- jours de vous voir 


heu- reuſe, ma chere ſœur. | 
F; | Je 


"WY 
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Je gage que vous a-vez E-te bien 
e 9 od 
Ma=man dit; que j'ai 6-6-bonrie! fille: 
Jacvois bien lu, j'a-voig; t6-pb-t6 mes 
vers, Ja-yois fi-ni mon © pe-lo-ton, et 
„ ma-man ma don-ůasg des bon«bons)." 


Fal-lai vite les N avec! mes 
frères et mes ſcurs. 

Mais le pau-vre e i] Estoit 
en- dor- mi, je Vai ou-bli-6, il veſt 
E.veil-l, je Vai en- ten-du ja-ſer. 

je ma-vois plus qu'un pe- tit nom: bi 
que Ja-vois gar-des' pour moi mem. 


Jai cou-ru. les lui don- ner. 0 


e 


4 
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Ma- man me prit daa tes bras, me 


bai-ſa, et me don-na cette char- 
an r eli 


mante pou-pce. 
Je vous fe- li-cits, Nee | 
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ien 


N , ve! i 0 \\ 
et | Fe-tre auſ- 6 bonne yn vous meme. 
; 125 24 10 ; 22 
17 ob! je Yen-ſci-gne-iak bien des choſes. 
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COS? oi en I ten dt It 


voy-ez 
N 
jo-li 


Ou 
8 
a- vez 
vous 
trou-ve ? 


Dans 


la 
 #ham-bre 
de 
ma 
ſcur. 


* 


Ma-man! 1 mamma | 


Peretty 


oi-ſeau - / bird un 


ſee 
this 


where 
it 
have 
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L'Oi-ſeau the Bird. 
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pau-vre 
oĩ- ſeau! 


Rouge-gorge. 
Il 
a 


froid, 


et 


il 
eſt 


preſ-que 


af-fa-me. 
I 


3 
vient 


deſt - 


f 
1 


% 


La:Bacariles | 39 
ons egi non 0 nlo 
pri-er to webe Arn ibu 
da- voir. 4% bote Le chauf . ez beat bim 
pi- tie fityſ pa not 
r too much 
101. QI N um © 1 * 
JTi-rai I well goſ ne not 
ui Jer kin ſe-ra will le 
que-rir 10 fetch que but 
ee ume plus e 
micttes ' crumbs ber- bie p ſenſible 
a of au to the 
pain: bread froid. cold 
et and Don- nez give 
puis afteruards lui him 
je I Iquel-ques ſome 
le him | miettes, crumbs 
por-te-ral will carry| et and 
au to the] laiſ-ſez let 
feu. ire] le. bim 
Oh, ob \s'en-vo-ler. fly away 
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gs n eſt «font te 1 cal i 50% 
i lui TN Ea wal] go fed zin. | 
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Li Bi&#t fi vl 
ion ON ale il a Ati 31 L321 Sa A. :* 
EOS I HITS 7 L. Oi- eau. 01 Nen 1 
Ma man voy-ez ce joſ li oi. ſeau En 
Ou Vavez vous trow-ve#- 1 n 11 
Dans la cham-bre de ma ſckur. 


5 Le 1 _ oi-ſeau ! - c'eſt un Rouge- 
W- gorge. 3 
5 Il a froid, et il eſt prſ-que 44 
1 Il vient vous pri- er d'a-yoir pi-tié de 
55 | 

| lui. 


Ji-rai lui que-rir quel-ques miettes de 


pain: et puis je le por-te-rai au 


feu. 
Oh, non ne re-chauf-fez pas trop. | 
: 1 , * - | I 
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U ne ſe-ra que plus ſen-ki-ble au geld 


Don-nez lui quelques miettes, et Vaiſ- 
ſez le sen- vo- ler. 


11 vien-dra dé-main vous de-man ·- der 


- ſon de-jeu-ner 


Ie 
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Les the Din-dons Turkey. X 


8 . 


voir to fee | 


les i the 


din-dons. turkeys 


WH they 
leur ' them 
donnent give 
a man- ger. 40 eat 
Les | the 
jeunes young 
din-dons turkeys 
mangent eat 
du lait cail-1E. curd 
Nous die 


jet · te- rons will throw 
de Yorge /ome barley 
i to 


w eile the 1 | 
dinde, turkey 


Ils they 


pa-roiſſent apfeur 


bien riery 
heu- reux. baßpy 
Qu'y-a-t- il? auhazzs the matter 

* * © . the 
vieille old 
dinde turkey 
ceſſe leaves off | 
tout dyun coup all on a ſudden © 
de 1 
man- ger. cat 


Elle e 
pouſſe un cril cries out 
* 


Re-gar-dez Jock 
— 252 


* 


8. | 11 Beba bh FH 


en haut, 1 up der-riere '. bebin1 | 
voi-la' there ts = 2 the | 
un 1 u en ar⸗brif- ſeau x. Jhrubs 
E- per-vier, Laus Et 1 and 
qui N 2711 who cc ux 82 thoſe 
you-dra  would|qui, wu WM! 
bien glaaſy ne peu-vent p1s could mt 
GVA, © 2:5; bave | ſe ca-cher, iu theme | 
un | „ | themjelves | 
een r Maſs ſont bare 
iri-and. . dainty |. . i NP 8 | | 
Ob- ſer-vez, mind "2 TY — | 
Ule * ſbe mY terre; on the gromd | 
e | has |<. | 7 ani | 
jet-tee uncri, cried cut | J x I re | 
ip-con-tl-nent I F eſtent 8 | 
TS quel-qu'uns fame | comme tos 4551 as 
„5 te S'ils bt Ul they 
petits Vile ones &-toient wore. 
ſe | : _ themſelves | morts. b 25 | - deal 
r 117 | : "= 
ſont bave Is - the) 
ca-ches bunden | „ 
23 ; 
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pas. mt 
OC ene 
pe pere vier tb hatoł 
ne not 
pas, not 
ou 8 Ne or 
"| ha ene be 
crit believes 
morts; dead 
6 and 
ne veut Pas WH not 
ks | them 
tou-cher, touch 
Re- mar- que mind 
bien, N ur 
P it 
les - 
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F 
nir jeunes 
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tout vifs. 


2 


navoient pas bad not 
fait at · ien · ion paid attentiow 
$8340 > 34:06 
leur tbeir 
'mereg . mother 


$4ls if they 


3 | 
Ta-voient tad 
| 15% 
obeyed 


„% 
— 
Ee-per- vier the bawk 
GFA 
atrrtients:: ebe 
en- le- vẽs, carried away 
jet . ond 
les them 
au-roit : What Bare 
man- ges eaten 
ale 
dou- 
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Sou-ve-nez vous bee, | dem- man- de mege command 
de ce-la; | that de: of 
n'ay-ez enen ſes 1 
moin? % pa- tens, parent. 
& do-ci- li- vt of dicili & vite eſcapes Ml 
4 qu'un than a bien 5 mam ii: 
din don. turkey, des mal-heurs. mii BY, 
Faites de Mais US | 
zar con- ti. nent, immedictel.| Voy-ez! / * free Mt 
_ tout | 11. all Fen-ne-mi the enemy [ 
ce que that which Senclt alle: is Sone Mr 
os Je la mery - the mother e 
pa-renty. - purenti fait, male. e 
vous pu un 
or- don- nent. order au- 
Un 5 09 | 
en-fant chili bien 1 
W | up dif5-reet ; different 
fait at-$60-tiop paycatiention du. from the 
tou-jours akrays| pre-mier, former 
aux d the Les 1:4 


_ 


I $e-levent get uß 
bis WR tout de faite. immediately | 


eſt paſ-ſe, . #5 paſt 
La mere ' the mother 
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4 


p&-tits litt ones le lan- ger the danger 


ents Its: - LN | @ 1 3 2 Sey les i pt 7 7 a 


abet courent 


nam au-tour a 4 une in 2 
nn delle; ; as mamer 
but ils _ they| qui _ which . 
ſee Wont ſem · ble An. 
en mile dire 


gone N petits 
tber Ncon-tours, turmngs 
ares Net ö and 

an em- blent feem 


[re-goit . > receives © 


Te att rejoices 
d'a-voir to have 
con- ſer- ve preſerved 


E. ; "that he 


other e ce-jou-ir to rejoice de fi bons fuch good 
qq Ne ce que for that| en-fans, children 
erent 7 
n the 
the 5 
5 ol, I, G 
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Oh leur donnent A n Thy are - 


. . feeding them. 
Ceſſe tout d un coup de man-ger, Line 
of eating. all an a fudden, | 


Se font ca-ches. Have hidden dente 

Ne les voye pas. Does not fe them. 
Sue ne lui a-voient pas obe. If they 
pe” bod " Sed ber, "tag 


— . - 
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* Din-dons. ee 


| Tomi voir les din-dans 
+. KH Os leur donnent 2 manger? 


ves, Les jeunes din-dons man-gent an li 
„ | 
they i Nous Jevte-rons & Vorge 2 1. vieill 
| %inde. © - PK 
Is — bien "allah | 
Quy-at4u?, 5 1 
La vieille dinde cee tout a un coup 


o o 7. 


de man-ger! oY 
» i494. +* CO! 


Elle pouſſe un eri! 


© 
92 


Re. -gar-dez en beat, en un e- per- 
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G3 viec 
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vier, qui vau-dra.. bien man- ger un 


4 


mor-geau fri- and. 


Ob-ſer-vez, elle a je-t6 un cri} et in- 


con- ti- nent quel- qu uns des pe- titꝭ fe 


— 


" font caches der-rière tes ar-brif- 
aux, et ceux qui ne peu-vent pas 
ſe ca- cher, ſe ſont je-tes par terre, 


et y reſtent comme s'ils &toient morts, 


„ e bougent pas. 
Ou, re per- vier ne Jes voit pas, 


il les croit worte, et ne veut pas les 


tou- cher. — 


Re-mar-quez bien, « les jeunes dau- 


2. „, 444 


dons da- voient pas fait at-ten-tion 2 


Wet * 
= 130 . FI. 2 2 1 


leur 
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m *. * ils ne lui, a-yoit pas 


o-bé-i, Te &per-vier - les/- aw-roit en- 


le-ve, et les au- toit man-ge. tout 


wife. - Sou-ve-nez; vous. de cecls. 
N'ay-ez- n de do-ei-li-té qu'un 
din-don. | 
raites in- con · t: nent tout ee que ;v08 
pa- rens vous or-don nent. 
Un en-fant qui fait tou- jours at- ten- 
tion aux com- man- de- ments de ſes 
pa- rens Evite bien des mal-heurs. 


Mais voy-ez, Fen-ne-mi Sen. et al-le. 


La mere fait un au-tre cri, bien dif- 


fe-rent. 
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fe- rent du pre- mier; les pe- its c 
le- vent tout de ſu ite. | 
Ils cou-rent au-tour delle. 
11s font mille pe- tits con- tourt, & 
[ ' ſem-blent ſe r6-jou-ir de ce que 1 
dan- ger eſt paſ-ſE. n 
La mere les re-, goit d'une ma · niète qui 
ſem-ble dire, qu'elle fe re jou- it d 
voir con-ſer-ye de 6 bons en- fang 
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